
I Nur mit wenig säurefreiem Fett nachfetten!
Use only one drop of grease!
Utiliser une seule goutte de graisse!

ÄäE&H»§r (-ffi) iHXE

PlKOArt.-Nr.:
#56301 Lok-Ör (50 mr)

#56301 Loco-Oit/ #56301 frHÜllfr
#56300 Lok-Öler mit Feindosierung
#56300 Precision engine oiler w fine dosage /
#56300 trHöLtfr

Ölen Sie bei häufigem Fahrbetrieb die Achslager mit einem Tropfen harz- und säurefreiem Nähmaschinenöl!
Wir empfehlen, die Lok ca. 25 min ie Fahrtrichtung ohne Belastung einlaufen zu lassen, damit das Modell einen optimalen Rundlauf und eine gute
Zugkraft erhäh. Bitte beachten Sie,'daß der einwa"ndfreie Lauf des"lVlodells nur auf sauberen Schienen gewährleisiet ist.

lf used frequently, oil the wheelsets with a drop of non-resinous, acid-free sewing machine oil!
ln order to achieve the best possible running and traction properties, it is advisable to run the locomotive in for 25 minutes fonnrards and 25 minutes
in reverse without load. Clean rails are essential for good performance.

En cas d'utilisation intense, graisse les essieux avec une goutte d'huile pour machine ä coudre exempte d'acide ou de rösine!
Afin d'optimiser les caracteristiques de traction et de fonctionnement, il est recommandä de faire rouler la locomotive seule, sans chargement,
25 minutes dans chaque sens. Pour un bon fonctionnement, il est essentiel que la voie soit propre.

Se usate frequentemente l'olio, per il set delle ruote, mettete una goccia di olio, quello utilizzato nella macchina da cucire.

Si estä sometida a un uso intensivo, engrase los ejes con una gota de aceite de maquina no acido.
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Breng, bij regelmatig gebruik, op de wagenassen een druppeltje hars- en zuurvrije naaimachineolie aan!

W przypadku czqstego uzywania nale2y wpu§cit kroplg oleju maszynowego nie zwierajqcego zywicrT i kwasu !

Ioc-ne glNreluuoü eKcnnyaraqilh roKoMorr4Ba cne4yer cMa3arb no4[ur4nHilKvr ABhrareflH il fiepeparovroao ,u*a*rsra]
rcnonb3yfl Ans eroü qeflil B He6orur-uou KonilqecrBe rexHilqecKoe Macro.

Prosim mazejte pii iastöjii jizdö sady kol kapkou oleje na §icistroje!

Hinweis nur filr DC-VErsion: Note onlv for DC version: conseil que en CC version:
Die Funk-Entstöruno derAnlaoe ist mit With this Tocomotive interference will Cette locdmotive est 6quip6e d'un
dieser Lokomotive sjcheroestellt. wenn not occur iJ the condenser normallv filtre anti-oarasite. Un ioridensateur
der üblichenveise im Gleß- fitted in the track connection sectiön olac6 habituellement dans les ioints
Anschlussstück einqebaute Konden- has a minimum capacity of 680 nano des rails prdsente une capacit6
sator eine Kaoazita"t von mind€stens farads. minimald de 680 nF.

580 Nanofaräd aufweisr
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Notä solo DC versionE:
Con ouesta locomotiva Interferenze
non otcorre. se il condensatore
normalmente montato nella traccia
della sezione de connessione. ha un
minimo di capa(itä di 680 n.f.

O6oarure exuuaxre DC:
fl,nÄ n_o4aeneHua paA[onoMex
oT paooTalou{efo
neKTpoABilraTenf, , B cooT-
BeTCTBiln C eXAyHapO,qHbr M
3aKOHOAaTenbCTBOM, BCe
Moaenn PIKO ocHau{eHbr
cneqha,lbH brM oH,qeHcaTopoM.

Notä solamente C,C. versi6n:
El sistema antiDarasitario de la
instalaciön estä aseourado con esta
locomotora si se utifiza. como es
habitual. un trämo de via de conexiön
con un iondensator de como minimo
680 nanofaradios.

Upozornöni DC:
Odruieni Vaieho koleiiitö ie s touto
lokomotivou zaliitöno, pokud mä
obwkle do koleiov6ho nästavce
zabudovanti kondesätor kapacitu
minimälnö'680 Nanofaradü.
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